
Khmer

 

ENGLISH
TRANSLITERATION  

(TARGET LANGUAGE)

Where and when did you see the unexploded 
ammunition?

nou gon laing neung nou bpayl naa dail nay uk 
kUhgn groa up ru'm say o mun dtoa un ptu'H 
nu'H? 

( េន កែន្លង និង េន េពល ǁ ែដល

 អនក េឃើញ ្រគប់ រេំសវ មិន ទន់ ផទះុ
 េនះ? )

What is the name and caliber of the weapon? aa wu't nu'H mee un chmoo aH ay ee neung gaa 
leep bpon naa? 

( Ǖវធុ េនះ មន េឈម ះ អី និង 

កលីប បុ៉ǁ្ណ ? )

What identifying marks were located on the 
weapon?

son nyaa som goa ul ay ee klaH mee un nou lUh 
aa wu't nu'H? 

( សញញ  សំគល់ អី ខ្លះ មន េន េលើ 

Ǖវធុ េនះ? )

Who marked the site? nay uk naa dao gon lai nu'H? 

( អនក ǁ េǮ កែន្លង េនះ? )
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